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²                                  Demande de Propositions 
(DdP) 
 

�Z�����Œ�µ�š���u���v�š�����[�µ�v�����}�v�•�µ�o�š���v�š���‰�}�µ�Œ���(���]�Œ�����µ�v���� 
« Analyse genre et sécheresse au Burkina Faso

-
respect des instructions peut entraîner la disqualification de votre Proposition pour ce Marché.   

 
1. EXIGENCES 

1.1. Une description détaillée des services et/ou des biens à fournir se trouve dans les Termes de 
référence (Annexe 1).  

 
2. COORDONNEES �'�(���/�¶�,�1�7�(�5�/�2�&�8�7�(�8�5 

2.1. Pendant toute la durée de ce marché, c'est-à-dire à partir de la publication de cette DdP à 
l'attribution d'un contrat, vous ne pouvez pas discuter de ce marché avec un employé ou un 
représentan�W�� �G�H�� �O�
�8�,�&�1�� �D�X�W�U�H�� �T�X�H�� �O�¶�L�Q�W�H�U�O�R�F�X�W�H�X�U suivant. Vous devez adresser toute 
correspondance et toute question à cet interlocuteur, y compris votre proposition. 

Contact à �O�¶�8�,�&�1���� OUEDRAOGO W. Amadou, Chargé de Projet, uicnbf@iucn.org   

   

3. CALENDRIER DE PASSATION DE MARCHE  

3.1. Ce calendrier est indicatif et peut être modifié par l'UICN à tout moment. Si l'UICN décide qu'il 
est nécessaire de modifier l'une des échéances, nous le publierons sur notre site Internet et 
vous contacterons directement si vous avez manifesté votre intérêt pour ce marché (voir 
Section 3.2). 

DATE ACTIVITE 

11 septembre 2023 Publication de la Demande de Propositions 

15 septembre 2023 Date limite pour les manifestations d'intérêt 

18 septembre 2023 Date limite pour la soumission des questions 

19 septembre 202
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3.2. Veuillez envoyer un courriel au contact de l'UICN pour exprimer votre intérêt à soumettre une 
proposition avant la date limite indiquée ci-dessous. Cela permettra à l'UICN de vous tenir au 
courant de l'évolution du marché. 

 
4. COMPLETER ET SOUMETTRE UNE PROPOSITION  

4.1. Votre Proposition doit être constituée des quatre documents distincts suivants: 

 Déclaration d'engagement signée (voir Annexe 2) 

 Informations sur la pré qualification (voir Section 4.3 ci-dessous) 

 Proposition technique (voir Section 4.4 ci-dessous) 

 Proposition financière (voir Section 4.5 ci-dessous) 

Les Propositions doivent être rédigées en français.  

4.2. Votre Proposition doit être soumise par courriel au contact de l'UICN (voir Section 2). L'objet 
du courriel doit être [ADA : Analyse genre et sécheresse au Burkina Faso ]. Le nom du 
soumissionnaire est le nom de l'entreprise/organisation au nom de laquelle vous soumettez la 
proposition, ou votre propre nom de famille si vous soumissionnez en tant que consultant 
indépendant. Votre proposition doit être soumise en format PDF. Vous pouvez soumettre 
plusieurs courriels dûment annotés, par exemple, Courriel 1 de 3, si les fichiers joints sont trop 
volumineux pour être transmis en un seul courriel. Vous ne pouvez pas soumettre votre 
Proposition en la téléchargeant sur un outil de partage de fichiers. 

IMPORTANT:  Les documents soumis doivent être protégés par un mot de passe afin qu'ils ne 
puissent pas être ouverts et lus avant la date limite de soumission. Veuillez utiliser le même 
mot de passe pour tous les documents soumis. Après la date limite et dans les 12 heures, 
veuillez env�R�\�H�U�� �O�H�� �P�R�W�� �G�H�� �S�D�V�V�H�� �j�� �O�¶�L�Q�W�H�U�O�R�F�X�W�H�X�U��de l'UICN. Cela permettra de garantir la 
sécurité du processus de soumission et d'ouverture des offres. Veuillez NE PAS envoyer le 
mot de passe par courriel avant la date limite de soumission des Propositions.  

4.3. Critères de Pré qualification 

L'UICN utilisera les Critères de Pré qualification suivants pour déterminer si vous avez la 
capacité de fournir les biens et/ou services requis à l'UICN.  Veuillez fournir les informations 
nécessaires dans un document unique et séparé. 

 Critères de pré -qualification  
1 3 références pertinentes de clients similaires à l'UICN / travail similaire 
2 Confirmez que vous disposez de toutes les inscriptions légales* nécessaires pour 

effectuer le travail. 
3 Confirmez que vous pourrez livrer les résultats dans un délais �G�¶�X�Q�� �P�R�L�V�� �F�D�O�H�Q�G�D�L�U�H��

après la signature du contrat. 
 

4.4.  
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L'UICN évaluera les propositions techniques en fonction de chacun des critères suivants et de 
leur importance relative : 

 Description  Informations à fournir  Poids 
relatif  

1 

Méthodologie et plan 
de travail  

 

 Description claire de la méthodologie 
 Un plan de travail clair et conforme au 

délai �G�H���O�¶�p�W�X�G�H���� 
25 

2 

Expérience dans 
�O�¶�D�Q�D�O�\�V�H���G�H�V���T�X�H�V�W�L�R�Q�V 
relatives au genre  
 

  Expérience significative des 
questions de genre et des impacts 
sociaux ainsi que des cadres 
d'analyse socio-écologique et de 
genre pertinent 

55 

4 �&�D�S�D�F�L�W�p���G�¶�D�Q�D�O�\�V�H  

 Forte capacité d'analyse pour 
�F�R�Q�F�H�Y�R�L�U�����P�H�W�W�U�H���H�Q���°�X�Y�U�H���H�W���p�Y�D�O�X�H�U��
des options d'intégration de la 
dimension de genre en vue de 
promouvoir la gestion des ressources 
naturelles, l'adaptation au climat et la 
résilience  

 

20 

TOTAL 100% 
 

NB: Les expériences similaires acquises dans les zones plus ou moins difficiles est un atout. 
 
En tout état de cause, l�¶�p�Y�D�O�X�D�W�L�R�Q��tiendra compte des capacités financières, techniques et de 
production du soumissionnaire. Elle sera fondée sur un examen des preuves des qualifications 
et des capacités du soumissionnaire. 
�/�¶�R�I�I�U�H�� �G�¶�X�Q�� �V�R�X�P�L�V�V�L�R�Q�Q�D�L�U�H�� �G�R�Q�W�� �O�H�V�� �T�X�D�O�L�I�L�F�D�W�L�R�Q�V�� �H�W�� �O�H�V�� �F�D�S�D�F�L�W�p�V�� �V�R�Q�W�� �p�Y�D�O�X�p�H�V�� �Q�R�Q��
conformes sera mentionnée comme techniquement non acceptable. 
 
Les propositions dont le score total (score technique) est supérieur ou égal à 70% seront prises 
�H�Q�� �F�R�P�S�W�H�� �S�R�X�U�� �O�¶�p�Y�D�O�X�D�W�L�R�Q�� �I�L�Q�D�Q�F�L�q�U�H���� �/�H�V�� �S�U�R�S�R�V�L�W�L�R�Q�V�� �G�R�Q�W�� �O�H�� �V�F�R�U�H�� �H�V�W�� �L�Q�I�p�U�L�H�X�U�� �j�� ��������
seront purement et simplement écartées du processus d'évaluation des offres. 
 
 
 
 
 
 
 

4.5. Proposition financière 
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4.5.1. La proposition financière doit être un prix fixe et ferme pour la fourniture des 
biens/services mentionnés dans la demande de propositions (DdP) dans leur 
intégralité. 

4.5.2. Les prix incluent tous les coûts 

Les tarifs et les prix soumis sont réputés inclure tous les coûts, assurances, taxes (à 
l'exception de la TVA, voir ci-dessous), honoraires, dépenses, responsabilités, 
obligations, risques et autres éléments nécessaires à l'exécution des Termes de 
Référence ou de la Spécification des Exigences. L'UICN n'acceptera pas de frais 
autres que ceux clairement indiqués dans la Proposition Financière. Cela inclut les 
retenues d'impôts applicables et similaire. Il vous incombe de déterminer si de telles 
taxes s'appliquent à votre organisation et de les inclure dans votre offre financière. 

4.5.3. Taxes sur les biens et services applicables 

Les taux et les prix de la Proposition seront Hors Taxe sur la Valeur Ajoutée. 

4.5.4. Devise des taux et des prix proposées 

Tous les taux et les prix soumis par les Proposants doivent être exprimés en XOF 
(Francs CFA)  

4.5.5. Ventilation des taux et des prix 

�$���W�L�W�U�H���G�¶�L�Qformation uniquement, le prix doit être ventilé comme suit : 

N° 
Prix  DESIGNATION  Unité  Quantité  

Prix 
Unitaire 

Hors TVA  

Montant 
total Hors 

TVA  

1.        

1.1        

1.2        

2.        

2.1        

3.        

TOTAL GENERAL HT -HD         

TVA = 18 % (dans le cas échéant)          

TOTAL TTC         
      

Arrêté le présent devis estimatif à la somme de �«�«�«�«�«�«�«�«�«�«�«���+�7���+�'�����H�Q���F�K�L�I�I�U�H�V���H�W���H�Q��
lettres) 
�V�R�L�W���«�«�«�«�«�«�«�«�«�«�«�«�«�«�«�«�«�«�«�«�«�������7�R�X�W�H�V���W�D�[�H�V���F�R�P�S�U�L�V�H�V�����H�Q���F�K�L�I�I�U�H�V���H�W���H�Q��
lettres) 
      

 Le soumissionnaire   Fait à 
�«�«�«�«�«�«�«�«  

    �/�H���«�«�«�«�«�«�«  
  

4.6. Toutes informations supplémentaires non demandées par l'UICN ne doivent pas être incluses 
dans votre Proposition et ne seront pas prises en compte dans l'évaluation. 

4.7. Votre proposition doit rester valide et en mesure d'être acceptée par l'UICN pendant une 
période de 90 jour calendaire après la date limite de soumission. 
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4.8. Retraits et modifications 

Vous pouvez librement retirer ou modifier votre proposition à tout moment avant la date limite 
de soumission par �Q�R�W�L�I�L�F�D�W�L�R�Q���p�F�U�L�W�H���j���O�¶�L�Q�W�H�U�O�R�F�X�W�H�X�U��de l'UICN. Cependant, afin de réduire le 
risque de fraude, aucune modification ou retrait ne sera accepté après la date limite de 
soumission. 

5. EVALUATION DES PROPOSITIONS 

5.1. Complétude 

L'UICN vérifiera d'abord que votre proposition est complète. Les propositions incomplètes ne 
seront pas examinées plus en profondeur. 

5.2. Critères de Pré-qualification 

Seules les propositions qui répondent à tous les critères de pré-qualification seront évaluées. 

5.3. Evaluation technique 

5.3.1. Méthode de notation 

Une note de 0 à 10 sera attribuée à votre proposition pour chacun des critères 
d'évaluation technique, de sorte que "0" signifie faible et "10" signifie élevé. 

5.3.2. Seuils de qualité minimale 

Les propositions qui obtiennent la note "0" pour l'un des critères ne seront pas prises 
en considération. 

5.3.3. Note technique 

Votre note pour chaque critère d'évaluation technique sera multipliée par la 
pondéra
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6. EXPLICATION DE LA PROCÉDURE DE PASSATION DES MARCHÉS  

6.1. L'UICN utilise la Procédure Ouverte pour cette passation de marché. Cela signifie que 
l'opportunité de contrat est publiée sur le site Internet de l'UICN et que toutes les parties 
intéressées peuvent y participer, sous réserve des conditions de la Section 7 ci-dessous. 

6.2. Nous vous invitons à poser des questions ou à demander des éclaircissements concernant ce 
marché. �0�H�U�F�L�� �G�¶envoyer un courr�L�H�O�� �j�� �O�¶�L�Q�W�H�U�O�R�F�X�W�H�X�U de l'UICN (voir Section 2), en prenant 
note de la date limite pour la soumission des questions à la Section 3.1.  

6.3. Toutes les propositions doivent être reçues avant la date limite de soumission indiquée à la 
Section 3.2 ci-dessus. Les propositions en retard ne seront pas prises en considération. Toutes 
les propositions reçues avant la date limite de soumission seront évaluées par une équipe de 
trois évaluateurs ou plus, conformément aux critères d'évaluation énoncés dans la présente 
DdP. Aucun autre critère ne sera utilisé pour évaluer les propositions. Le contrat sera attribué 
au soumissionnaire dont la proposition a reçu la Note Totale la plus élevée. L'UICN se réserve 
toutefois le droit d'annuler le marché et de ne pas attribuer de contrat du tout. 

6.4. L'UICN contactera le soumissionnaire dont la proposition a obtenu la meilleure note pour 
finaliser le contrat. Nous contacterons les soumissionnaires non retenus après l'attribution du 
contrat et leur fournirons des informations détaillées. Le calendrier à la Section 3.1 donne une 
estimation de la date à laquelle nous pensons que nous aurons achevé l'attribution du contrat, 
mais cette date peut changer en fonction de la durée de l'évaluation des propositions. 

7. CONDITIONS DE PARTICIPATION A CE TTE PASSATION DE MARCHE 

7.1. Pour participer à cette passation de marché, vous êtes tenu de soumettre une proposition qui 
respecte pleinement les instructions de la présente DdP et des Pièces jointes. 

7.1.1. Il est de votre responsabilité de vous assurer que vous avez soumis une proposition 
complète et entièrement conforme. 

7.1.2. Toute proposition incomplète ou incorrectement remplie peut-être considérée comme 
non conforme et, par conséquent, il vous sera impossible de poursuivre la procédure 
de passation de marché. 

7.1.3. L'UICN se renseignera sur toute erreur d'écriture évidente dans votre proposition et 
pourra, à la seule discrétion de l'UICN, vous permettre de les corriger, mais 
uniquement si cela ne peut être perçu comme vous donnant un avantage injuste. 

7.2. 
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proposition quelles parties des biens/services sont fournies par chaque partenaire ou sous-
traitant.  

7.5. Chaque soumissionnaire ne doit soumettre qu'une seule proposition, qu 
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11. �$���3�5�2�3�2�6���'�(���/�¶�8�,�&�1 

L'UICN est une Union de membres composée uniquement d'organisations gouvernementales 
et de la société civile. Elle fournit aux organisations publiques, privées et non 
gouvernementales les connaissances et les outils qui permettent au progrès humain, au 
développement économique et à la conservation de la nature d'aller de pair. 

Le Secrétariat de l'UICN, dont le siège social est en Suisse, compte environ 1 000 employés 
et des bureaux dans plus de 50 pays. 

Créée en 1948, l'UICN est aujourd'hui le réseau environnemental le plus vaste et le plus 
diversifié du monde. Elle exploite les connaissances, les ressources et la portée de plus de 1 
300 organisations membres et de quelque 10 000 experts. Elle est l'un des principaux 
fournisseurs de données, d'évaluations et d'analyses sur la conservation. Grâce à la diversité 
de ses membres, l'UICN peut jouer le rôle d'incubateur et de dépositaire fiable des meilleures 
pratiques, des outils et des normes internationales. 

L'UICN offre un espace neutre dans lequel divers acteurs, notamment des gouvernements, 
des ONG, des scientifiques, des entreprises, des communautés locales et des organisations 
de populations autochtones, peuvent travailler ensemble pour élaborer et mettre �H�Q�� �°�X�Y�U�H��
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durable des terres, qui sont largement connues et établies. Il s'ensuit que les actions de restauration 
pourraient réduire la fréquence et la gravité de l'incidence de la sécheresse, ce que nous appelons 
l'atténuation de la sécheresse. Cela s'ajoute à l'effet des actions de restauration sur la réduction de la 
vulnérabilité à la sécheresse. 
 
Une mauvaise compréhension des facteurs anthropiques de la sécheresse conduit à des occasions 
manquées d'atténuer la sécheresse par le biais du développement durable et de la restauration des 
écosystèmes. Les lacunes en matière de connaissances et de capacités de gestion des écosystèmes 
sont aggravées par les lacunes institutionnelles et les incohérences sectorielles. De nombreux pays 
ne disposent pas de plans nationaux de gestion de la sécheresse, et lorsque ces plans existent, ils 
ignorent généralement le rôle de la dégradation des écosystèmes en tant que facteur de sécheresse, 
et négligent donc les options de restauration pour l'atténuation de la sécheresse. Les réponses à la 
sécheresse ont donc tendance à être réactives plutôt que proactives et, dans le meilleur des cas, elles 
s'attaquent aux étapes du cycle de la sécheresse sans prendre en compte les options permettant de 
rompre ou de réduire ce cycle. 
Le projet financé par l'Agence autrichienne de développement intitulé "Restauration des écosystèmes 
pour réduire les risques de sécheresse et accroître la résilience" est conçu pour permettre aux 
gouvernements d'intégrer des actions de restauration des écosystèmes dans la gestion de la 
sécheresse afin de réduire la fréquence et la gravité de la sécheresse et de renforcer la résilience 
(solutions fondées sur la nature pour lutter contre la sécheresse). Les actions de restauration de ce 
projet ont été conçues pour compléter d'autres étapes de la gestion du cycle de la sécheresse, 
associées à la préparation, à la réponse et à la récupération de la sécheresse. Ce projet est mis en 
�°�X�Y�U�H���D�X���%�X�U�N�L�Q�D���)�D�V�R�����H�Q���*�p�R�U�J�L�H���H�W���D�X���.�H�Q�\�D�� 
 
Le résultat du projet est que la planification de la sécheresse sera mieux informée des approches qui 
contribuent à l'amélioration de la fonction hydrologique, y compris l'augmentation de l'infiltration et du 
stockage de l'eau dans les terres réhabilitées. Ces solutions permettront à la fois d'améliorer la 
disponibilité de l'eau dans les écosystèmes, atténuant ainsi la sécheresse "anthropique", et 
d'améliorer la résistance des communautés rurales à la sécheresse "naturelle". Cela n'est possible 
que si les inégalités de genre existantes sont bien définies et qu'un plan d'action en faveur de l'égalité 
des sexes est adopté pour la planification de la sécheresse. 
 
L'UICN s'est engagée à s'attaquer aux inégalités entre les sexes et à l'autonomisation des femmes 
en identifiant systématiquement, dans tous les secteurs, les écarts entre les sexes qui nuisent à la 
conservation et à la réalisation des objectifs de développement durable, et en veillant à ce que nous 
puissions susciter un changement positif à tous les niveaux, y compris dans les pays et les 
communautés, en faisant en sorte que la discrimination et les préjugés fondés sur le sexe, y compris 
l'escalade de la violence à l'encontre des femmes en tant que défenseurs de l'environnement, fassent 
l'objet d'une attention particulière et bénéficient d'une action corrective. 

1. �2�E�M�H�F�W�L�I�V���G�H���O�¶�p�W�X�G�H 

1.1. �2�E�M�H�F�W�L�I���J�O�R�E�D�O���G�H���O�¶�p�W�X�G�H 

L'objectif général est d'analyser les différences éventuelles entre les femmes et les hommes dans les 
conditions, les besoins, les taux de participation, l'accès aux ressources et au développement, le 
contrôle des actifs, les pouvoirs de décision, etc. dans les rôles qui leur sont assignés dans le contexte 
de la sécheresse.  
 
 

1.2. �2�E�M�H�F�W�L�I�V���V�S�p�F�L�I�L�T�X�H�V���G�H���O�¶�p�W�X�G�H 

�'�H���I�D�o�R�Q���V�S�p�F�L�I�L�T�X�H���L�O���V�¶�D�J�L�U�D���G�H fournira une analyse qui doit comprendre des informations détaillées 



IUCN: 
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conformément aux lignes directrices de l'UICN1 et de l'Agence autrichienne de développement en 
matière d'analyse de genre2. 
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12.2 pièce jointe 2  : �'�p�F�O�D�U�D�W�L�R�Q���G�¶�H�Q�J�D�J�H�P�H�Q�W�� 

DÉCLARATION  relative à la RfP  IUCN-2023-08- P03473 -04 
 

Moi, soussigné, confirme par la présente que je suis indépendant et en mesure de fournir le service 
indépendamment de toute organisation ou autre entité juridique. 

Nom complet (comme dans le passeport): 

Domicile ou bureau (veuillez supprimer le cas échéant) Adresse (y compris le pays) : 

 
�-�¶�D�X�W�R�U�L�V�H���S�D�U���O�D���S�U�p�V�H�Q�W�H���O�¶�8�,�&�1���j���V�W�R�F�N�H�U���H�W���j���X�W�L�O�L�V�H�U���O�H�V���L�Q�I�R�U�P�D�W�L�R�Q�V���L�Q�F�O�X�V�H�V���G�D�Q�V���O�D���3�U�R�S�R�V�L�W�L�R�Q��
ci-jointe, y compris toute donnée personnelle telle que définie par le Règlement général sur la 
�S�U�R�W�H�F�W�L�R�Q�� �G�H�V�� �G�R�Q�Q�p�H�V�� ���5�*�3�'���� �G�H�� �O�¶�8�Q�L�R�Q�� �H�X�U�R�S�p�H�Q�Q�H���� �F�R�Q�I�R�U�P�p�P�H�Q�W�� �j�� �O�D�� �V�H�F�W�L�R�Q�� ��������de la 
Demande de propositions. 
 
Je confirme en outre que les affirmations suivantes sont correctes : 
 

1. Je suis légalement enregistré en tant que travailleur indépendant conformément à toutes les 
lois applicables. 

2. Je suis pleinement conforme à toutes mes obligations fiscales et sociales. 
3. 
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7.2 �/�H���&�R�Q�V�X�O�W�D�Q�W���J�D�U�D�Q�W�L�W���T�X�H���V�R�Q���H�[�p�F�X�W�L�R�Q���G�H�V���3�U�H�V�W�D�W�L�R�Q�V�����V�H�O�R�Q���O�H�V���W�H�U�P�H�V���G�X���S�U�p�V�H�Q�W���&�R�Q�W�U�D�W�����Q�¶�D�W�W�H�Q�W�H�U�D��
pas aux droits de tiers et ne le mettra pas en situation de manquement à une quelconque obligation envers un 
tiers. 
 
7.3 
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d'entrée en vigueur du présent Contrat ou qui sont conçus ou développés par cette Partie à tout moment, 
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En cas de résiliation en vertu de la présente clause, l'UICN verse au Consultant toute rémunération non réglée 
au titre des services rendus par le Consultant jusqu'à la date effective de résiliation, étant entendu que le 
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